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Двадцать девятая сессия

ПРОСЬБА О ВКЛЮЧЕНШ ДОПОЛНИТЕЛЬНОГО ПУНКТА В ПОВЕСТКУ ДНЯ
ДВАДЦАТЬ ДЕВЯТОЙ СЕССЖ1

О ВЫПОЛНЕНИИ ГОСУДАРСТВАМИ ПОЛОЖЕНИЙ ВЕНСКОЙ КОНВЕНЦИИ О
ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ СНОШЕНИЯХ I96I ГОДА И О 1ЛЕРАХ ПО РАСШИРЕНИЮ

ЧИСЛА ЕЕ УЧАСТНЖОВ
Письмо Постоянного представителя Союза Советских 
Социалистических Республик"'от"11 ноября"197^~года 

на имя Генерального секретаря

В текущем году исполнилось десять лет со дня вступления в си­
лу Венской конвенции о дипломатических сношениях I96I года I/.
Можно сказать, что этот важнейший документ современного международ­
ного права прошел испытания временем; участниками Венской конвенции 
I96I года за этот период стали 110 государств мира.

Как отмечается в самой Конвенции, ее заключение и действие на­
правлены на то, чтобы "способствовать развитию дружественных отно­
шений между государствами, независимо от различий в их государствен­
ном и общественном строе". Определяя роль дипломатического предста­
вительства в иностранном государстве. Конвенция подчеркивает, что 
одна из важнейших функций этого представительства состоит "в поощре­
нии дружественных отношений между аккредитующим государством и го­
сударством пребывания и в развитии их взаимоотношений в области эко­номики, культуры и науки". Конвенция, таким образом, содержит по­
ложения, направленные на достижение таких важнейших целей ООН, за­
фиксированных в ее Уставе, как развитие дружественных отношений и 
сотрудничества между государствами и укрепление мира и международной 
безопасности.

Б связи с этим не могут не вызывать озабоченность факты нару­
шений, нередко грубых. Венской конвенции отдельными государствами, 
которые являются ее участниками и на которых лежит безусловная
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обязанность соблюдать все ее положения. Тем большее сожаление вызы­
вает то обстоятельство, что эти нарушения общепризнанных норм между­
народного права происходят в условиях, когда во всем мире наметился 
поворот к разрядке международной напряженности.

Нельзя также мириться и со случаями, когда отдельные государ­
ства, формально не являющиеся участниками Венской конвенции, до­
пускают в отношении дипломатических представительств других стран 
акции, не совместимые с практикой поддержания дипломатических отно­
шений и общепринятыми нормами посольского права. Некоторые государ­
ства уклонение от участия в Венской конвенции используют таким об­
разом, как прикрытие для недружественных.действий, направленных 
против иностранных дипломатических представительств и создающих серь­
езные помехи для их деятельности.

Все это, по мнению советской делегации, требует, чтобы Гене­
ральная Ассамблея держала в поле зрения вопрос об обеспечении воз­
можно более широкого участия государств в Венской конвенции I96I го­
да о дипломатических сношениях и ее соблюдении, чтобы к этой важной 
проблеме было привлечено внимание международной общественности. В 
соответствии с этим советская делегация предлагает включить в по­
вестку дня двадцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи в качестве 
важного и срочного вопроса следующий пункт "О выполнении государст­
вами положений Венской конвенции о дипломатических сношениях 
1961 года и о мерах по расширению числа ее участников”.

Прошу Вас, г-н Генеральный секретарь, рассматривать настоящее 
письмо как объяснительную записку, предусмотренную правилом 20 
правил процедуры Генеральной Ассамблеи, и распространить его в ка­
честве официального документа Генеральной Ассамблеи.
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